
Вероятно, есть много причин, по которым не стоит связываться с оригинальным сюжетом
романа. Но отчаянные времена требуют отчаянных мер. В то время как Лоти
переворачивала этот роман на каждом шагу, она еще не испытала никаких сюрпризов. Но
когда она вошла в предполагаемое пустое здание по темному переулку...

В этот момент она была явно удивлена тем, что увидела. Во время фестиваля лунного света
большинство людей не заходят в темные переулки трущоб. Ну, даже в обычный день они не
будут этого делать, если только им не придется. Так что представьте себе, что она чувствовала,
глядя в глаза собственному брату.

- Госпожа потрясена и молчит, что за зрелище.

Грей был очень разборчив. Он терпеть не мог оставаться в неведении, поэтому решил
проследить за сестрой до самого этого места.

- Брат? Почему ты последовал за мной? - Лоти должна отдать ему должное за то, что он
проследил за ней так, что она ничего не заметила. Похоже, он брал специальные уроки.

- Мне было любопытно, и, похоже, я имею на это полное право.

Лоти вздохнула. Наверное, это к лучшему, что он здесь. Его навыки владения мечом могут
пригодиться.

- Итак, зачем мы здесь?

Лоти не знала, что ответить. Она не могла сказать, что была здесь, потому что они в романе, и
она знала, что должно произойти.

Она и глазом не успеет моргнуть, как ее отправят в психушку.

- Инстинкт. - Наконец сказала она.

- Подожди-ка, ты хочешь сказать, что я последовал за маленькой девочкой, которая
руководствуясь инстинктом? - Грей только покачал головой. Во что он ввязался?

- Во-первых, никто не говорил тебе следовать за маленькой мисс.

Грей свирепо посмотрел на Кита. - Ты всего лишь рыцарь моей сестры, так что держись от
этого подальше.

По какой-то причине эти двое не ладят с тех пор, как она посвятила сэра Кита в рыцари. Если
бы она не знала его лучше, то подумала бы, что брат ревнует.

- Ну, а у тебя комплекс сестренки, - сэр Кит был абсолютно уверен в этом по реакции Грея.

Юи ухмыльнулась, Лоти жестом пригласила ее следовать за ней. - Давайте оставим этих двоих
препираться, нам нужно осмотреть большую часть здания.

Лоти и Юи начали обыскивать здание. Через некоторое время все они снова встретились на



середине.

- Похоже, твое чутье оказалось неверным.

Лоти покачала головой. - Нет, этому должно быть объяснение.

Сзади послышались шаги.

- Прячьтесь. - Каждый из них прикрылся чем-нибудь.

Из холла вышел человек с лампой. То, как он был одет, говорило о его благородном
воспитании. Интересно, почему такой парень оказался в таком грязном здании?

Лоти вышла из своего укрытия. Она подала сигнал остальным, чтобы они оставались на месте.
Сэр Кит последовал было за ней, но Грей воспрепятствовал этому.

Он сам хотел остановить ее, но был уверен, что у нее есть план. Есть причины, по которым ее
называли гением.

- Эй, девочка, а что здесь делает такая милая малышка, как ты?

Лоти мило улыбнулась.

Он подошел ближе. - Будь хорошей девочкой и не двигайся.

 Вдруг ее нога поднялась.

Удар!

Ее ступня врезала ему между ног. Человек согнулся от боли по меньшей мере на минуту. Она
пронеслась мимо него по коридору, из которого он вышел. Как только эти двое исчезли из
виду, остальные последовали за ними. Грею очень хотелось отругать свою сестру за эти
опасные поступки.

Лоти появилась из задней комнаты, которой раньше не было. Вопрос был в том, где тот парень,
который преследовал ее?Грей все еще не понимал, что из всех них его сестра самая опасная.
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